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B A USRI 5459 A% (inter — Tingudl com2munication) ik Wi LAk R 4l
#4% (inter - cultural commuZnication) . T TRE , SCUAELMEM | PIERIA AR A L.
PRI, PR AN BRI R TR A RTE RIS 55755 RES IS ARHE | i OG22 T W R 5 SO
[F] (P BRSBTS S PRI 5 SO AR R AR AR I LA, AT A 9 9 S B 20
WAIIREG — | VR (0P SO DR 3 1 S ™ A R R ST 2 [ AR T i P O 56
B2 A MBI K E A Nida Ay, BEEIIXCCHEE D) (bi — cultural ability) H&LUAbIXGERE )
(bi - lingual ability) BHEEZL,; X THIEMIINEIEN S , 2B LR L ERPIME T HHE
R Ay ] U A A A 1R SO 2 T A A 3 S e AR T R o B ] Ak F S PR S [R)e2E SC IR i i AN )
PO o S, EUER (%K R B SO TE SCPR SR L SCACRFIE ; RIS 225 B PR SO 11 5 0 2

BRUHB R sens | R PR SERR B AL T sk a1 R I Boll o oK i lethe s 1) AR R A B. A.
Nida. JHALHHITEL (domestiZeating sranstation) # R4 4 vE H HMGET K 1 ARG , AR HFiE 551
5 ORI S v R R, LR B 2 S0 5 R NS 2RI AR R 42 A )
SERFE R AMBIEEIE R L. Venuti. SALHIEIPEIL (foreignizatingtranslation) 7K@ RS H )i
MR SIARANEAG] |, A FH H R (R 5 SO 3 SR ST T 1T F R 18], AOR B H R VB SO I S S PR 0
SRR o R RAR AN H R 2 0 FTA7AE I SO SE AR R S T g, H ERITHS A 2% A ST DT AloA 1Y
Rtk DUBCSCA IR AR SCA IR BRAGAE S AL SO WT e, SE 2808 — R SR AR o i TE AR N 4 £ = 1
RS IR R S5, ORI BRI IR R SO DR 3R it b 35 20 RUEAR G o A ST A ST 1 B0 5 L%
AT, RITE TR RSB AR S A ) BAR R

S PSS

TS DB A . BRI LARE . R, R TE R MG 5 R0E — Pl s i SR
SN BEAEAR AT I TR I8 AEAE AT NS i Y o D215 A RO 35 SO, 20 £
%iwmﬁoﬁﬁﬁ%ﬂﬂME%ﬂ\iﬁw DIRERISCAL LA 5 TRUBERS D DY - 1) A7 W1 2 FR) 7 U AL -
RN BB, B JBRAE;2) BE MW AR Fa s 3 3) TR D RER I WA MM S
Hil;4) MRS A R SOOIt . G SC, 2002 :80) AESLPLEIRIN . | & 27e 5y
FIRETEINED RS AL, RSB EfZh. BRI ORAE B SRS TE S, A1k 703 4k
WU HISCAL , B Bl e Hos SO, SCBUHTE I Dl g . SR EER 1 78 70 FE UMl S /5T 5 B
AT AE RS SRIFE SR, AR SO o A I8 S MBS A EORE |, SEBEMIDUEAETETS . 1A
TCANE & RO TT A BRI ZE A BRI, AR AE AIE 5 (K A BOW e PO IEAT 70 9. (HIIR AL
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WHIAEE |, MSEDOEEA — BRI IL I S AL A B — 5 B SR (cultural term) SKFIL AL
LR B F ST IRRFIE . BRI e A, MSCAG IR A P RT LR S 1 2 i = A0 () BLARTAJ IR 2
AL (cul tural term) A& IKAH A BRSSPI R XIVETE ; () DAANIRI I SO R & A 7] 5L
AR SCETE ; () AR R SCAG TR SR A AN [ A i T . 58— 2R 1B IR BRI E AN S S 2T
AR PR JRTEA R R SCAGRTE —RE EEATTRRE R AR b, B R
T8 MIDEZ “Strike while the iron ishot” i MR s SCAG R TR — 20, i HEA TR & &
SCH AR o PRI 2/ 7 SO T B AUERE AR PR SCE AT A At . AN SO R IS PR
VSRR P S B P L AR 4K

S U ERE R AR SR v A AR R e TR Y

() AL S AT AR I SCAG TS (HAZSCATA S &8 H 5 SO T2 . el , 952 “Praise
is not pudding” (BEHAAEEA T 0Z) h “pudding” (i 1) EMBPSRICAIRE . HHTZR P65 301k
W ACi , AR IERGEIE AT 7 S B A5, AR TR S AR AR L (i 1=
TR —H TR, Bt EREZZENE IR BRI 127 Ak B
RERIZ” TUf o B SRAATCRG IR, (7] SO G T LT 238 76 3 VA4 B T ST AR 4 4R Mot o [
B ORBR) SRMRES PG 7 A NZ B ARA S JC A S I AN MR IS . [FIRE 59502 “Ag ood lather
is hal f the shave” ¥l “ZUMLIRAILF , BIAURA " HEN  “BIIARMKEELT” Hif.

() VB P IR SRl B T 2 PRI i s 21 21 1 0 & TR A BT 5 A 2 it H 1K1
B ZIETE I IE AR B IZTE ik 10 NSt 2 A SR T 3L [r) DA VR | FORI sl 4 10 2
FEF AL AR R (1 SR T (cultusad-cognitive schemata)” . Bl , BEE“Better be the headof a
dog than the tail of a lion” (T MMk , AMEWIRE) FIVLGE  “T A3k , 210K Mk s g —
Bume M R <R RSB R EGE R ST MBAE L R B a8 R . T
TS T AN TR () B IR I8 AR BRI [ 1 5 (R ke B A7 AE 2 K I B ke o R , Sl
BN LY B P E |, B2 b A2 B 0 S s AU« IX R TR IR B LA b e /b
MANEE RIS o i Bl A, WIS (AT (BB ) Fussy about tri fles, careless about
big things. Penny wise ,pound foolish. fEZPECH , WHE “WhHififn , KWIHRA” HIA A58
£ “Penny wise , pound foolish” o ZEXEMLELL NN Z: (—) i XARIEAUER . DLERE]
LA NI FRAETT I, IR TR J) o T2 RHR SN AT, R R, () BUEIN
SCAIRESEE T B R, b R OKBIEECE 7 EHhiEE i T E#IE T “Penny wise
poundfoolish” M EA SAK L K. . “penny” F “pound” Je & [F Wy Fh L% M AL EAIFE e FE/E
ERE T EMIETAE R IS k. Bk EE PO, %A BRI B LY A Fussy about tri fles,
careless about big things. Isn’ t it amatterlike catching a fish in a smaldspond but then letting
it free in a biglake like Taihu 5l RESCUERE LA T8 S, th ) JETELE 1k T 200Rs i vh S Ak
PR PG TE ORI AB N LU A o i 0 1) R R 58— M5 . A1l crows under the sun are black. (5#fk)In
every country dogs bite. (JAf£)2)A leopard cannot change its spots. s 2B , AsfERBHME. (7
MIL L s, ATEAER . (H10)
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(E) BB B RESCAP ITRA IR BOAE |, I IR 7E B K5 T TGvE 3R B 5540 15
(corresponding equiv2alence) o SFHO AMTREARMZITRZ 2 MERF M. REHE ST SCHR
SR IRIRZIN . IRZBER A EZE , RS THRA R REEOU . fERPEXEZEN |, P02 i
AR T R R AL AR VG S R R B IR K IA X  o A0 R IR AE R X S B I AT B “IR 7,
WA “ARNE” 4 B BB A HRE PR R EOC G . b RKTER , s T HTERIL
fhifd 2 HOAE T RIMBIAS T . (BT (ZRXIERY) ) Escape ?But his home and property can’ t escape.
The monkmay run away , but the temple can’ t run away with him. ZEiZBIAJIRITETE P A PIA R HCL
s R R CJET B AT AT E I BOE VIR G . R AT EAT )2 R R R, B
ME P 5 1 BRI T ORI A el AR T DR, A1 50 F R0 280 0% 1) SC A RIE 3G
B E) SR | R2ZIFR. “HE AMEERT “Cod” (LM LAk priest”
(HA) 1 “fH” A “church” () 2 KAHREE,  BL |, AT fa b H H 8 R 1 s 2oc e
FE KA A R U v BT H S PR 1) SR S A 1) V8 TR AR 08 R RT3 B IR S 7 A2 (cul tural
misin2terpretation) . SEEFEXHIFIER David Hawks ERIRE  (LOABAF) WHERE “EFEN | I
AR AWK ILE “Man proposes ,G od disposes” st 51 FEH  “Rik” PEALMMER |, iki3
B R LA E A FAT R B o MREFE AR BIVKAERIE R — W iEiE
A TR, RN “Man proposes , Heaven disposes™ , W[ 41— BERS AR T
X ITOPHALRE T vh [F (1 T H A (PU) BT 1R SCAG IR TE AT H R v vh Rk 1R 2 T PRI IS (0%, 7R
BEMF AR B B SR AL, B W] BB HASR R R (%2, T 48 L 2 Ul SIS 14
K, WA V8 SR THERA a3k R i [ M 1% 10 PR I B R B e PR SR TRE: “ARHM
HiW B R g 2 G (AHEEE) ) “Idon’ t have to ask , ?'reterted Bao - chai .
“One doesn’ t ex2pect iv ory froma dog’ s mouth.” (F%Eai ¥ PLE  “HME kA% R
ROUIR WG BT, IR ZEE AT RS — MREME S, HBs R PR - izt
MESE AT LEH , REOFA R U RO N o b B AU 8 1 AN A2 B DL — Moy R BR 110
J7 RIS MR B 2 (B — 140560 RIUE |, M %E s PR SO T iER . 2, an Sz iZ i w5 3 4 A 953Z “What
can y ouexpect from a pig but a grunt ?”7 (EMEEER T AWM EIRREE (T4 2 ), MFLFTRIEM
AR A T, POASEE S AW BRI AR [mRE U R R e Talk ofdevil
and he will appear” (UiBESR , BERZD , WEILERHORBHSCET |, BTG ORI LY,
M DLE R IE R vk 1) et % () VB T BT & B SO R R AR 1R 2 — it R SCAE R A 1R
B M. W EATE M. 1SS TE T LB R AL B BT B, RPN i 8 vh 2k i RO S Ak R
FEPERUE T HBHIE LB A0, T ASBEAS VA (R B 2 2D U A 10 R AN T B AR AL PR AIURE (1Y) S 80 AL
EiZ “Unkissed , unKind”} OR#EW) SNSRI 2 vEoo\ B 1 vy, SRACIRI T I 2R Il i (1) “1)
HAL” o B, TERHRE I T AL B NN IS Y o BT ANRE 5 DR SO A AN 52 BUAN IR
X “wpmAL” M CAOTRGE” SRR IR CAMER  ARET o R, PRSI R SO
BB, FFEWIEE , ‘B LA A2 B @A S 0 — A S AT A AT REF A VG 7 3L
Ak B IXRE I A TR L% “A grown — up man isnot supposed to kiss a grown — up woman in the
public” , T RAEIEH N “A grown — up man is not supposed to touch the hands of agrown — up
woman in the public” o DA MG TEERHEEN NI ERE,. XJLRIEENR R I VEERH R
PRI sEms | 2R AL B B Ak BRI H 16, BB BRI 2 H I R 2 (R ik e TR i se it B

MEIFEMNATT EUEE R “BE0AeASBR” (inter — cultur2al communication) , “FHIFEELL—FPE S
HEEREZERLER WA -RUTRIE 10 BERRFELE
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NS AR 55— P SCAC B SRS ilie” (77,2000 :10) o 4f (MR SCAML BT,
SRS T HRE A, [ AR BNAZAE SO E AN R SOARORFE— .

{2 A RAGEARIEI |, B A A AT e 3 85008 SUBER |, 2B SO RRns | TR, 4 B G
LR S B A, AT WS SCAL RN I AC it . DRI, RSO A B it 20 200 R F e Ak RJA £k
aith. HRBEIMNTB . &R R AT S GoRBIEIETE . FUZEas T —SRAEFEEm
U 11 PR SC A P RRI 77 50 B SC 2 Ll st DSR4 R T BER BT I AT e 2345 H 5 528 5 SR BRI
HIRRERS |, S SCAGREIAS ke BRIL |, SRATAAL RIS 8 & 1 T Bk B e, — 7T mT LAORAIE H B8 A
e R AESCAS 5 TS AT T AR LI S e | At SO0 o TR B N, SRR T
IR, (HO%SK) Offe Who ha®ho petticoat in FIénce in the government®Should re2frain from
becoming an official . (KIHHE , 1909 :219) “4E” s “HBHRR” &AM TP E MR
W RSB SR YRR BEAER . SREF I ILIEN “petticoatin fluence” HARVG M AU T “4B”
TEAZEE I SCA IR RIS SO D R B T BB SCAR I SCA TR B R S o FEL6 7 L A — 1 R
WRPTAA HIEA A B RS PR, 7R PR Ll St B P B S AT =, S R A Sk
i WO, BE NS MG R AR T b gl S e — i, SRR SCRBSE . AT, A
BT RN BEERRMENES , PEARSTE  ETEAERT EER ‘@R S BNEN
TAZ8 HETRRR “EE” o ( CBERIEEY (B4 956 1) The old saying , “Three
cobblers with their wits combined wouldequal Chukeh Liang the master mind” simply means that the
masseshave great creative power. Among.the Chinese people there are in.factthousands upon
thousands of “Chukehpliiang” *6very villagé / everytown having its owhW“# 55" 2—AJ%
AW, RBEWNSAL |, T 5 e RS S AL AN TR, TAE R IEE X , iR IR %
W EEEE JEARIE “S olemn”  ( FrZ) RV T R ENARL W MOMAERE  C=ARKE Sk

A CWEST 7 WA BRI L — /MR EE “the master mind” CGEEKIE) DAFEEh
T PR

TG R T-BORRI I EE . AL H IR T ORGSR B, AR5 S KUt H 5
P AL 8 o SR SO T T8 SUAR R IE A o A SRS P 5 SR e SUAR BRI, IR % 18
ARG T BORBIPE |, DL IR H TR 0 SR SOR TR AR . SESZE S A U IR+ w13
IR, B U ARE I A R (R B X i), AR T B 3 B0 SO SUBDR , ook SCIBkanG . BRI, 7R3
LT, — AR PR A R SO %, S SURUER RIS, LRI 2SR . AR AR A7 4
IR, EE DT A XU AT L LA [l iE |, LUl B arrvk Rk, BRI T o (OFJ&
() 455 %) Therel, his achivelientShad ot Begh Tnsighi £icaffty bst hi s§C0pe had been limited
by the small populatior™=barel¥a hundredthousand®™His activiti€s in Shawfg - chiao T own had
been a merechild’ s play compared with this present scheme. “AR” $EBiH “HMAR” ZN. “/h
AR AR SRR H T 1R /N AR L AN EE R AR RTAB R “ARAR” oy SO BN S B T e A 18]
MERZEFMARG . “BR” BAELTEERD W , sEsa i Hagme 0. Bk, 8
B 5 R R ST SOAS Th ) SCAG AN ) 25 S B0 S AR . PRI ILIEA 96301 “child” s play” (fj#
AE RN R T SCBERT | IERILETE SR IR ECA. Nida B RBRE |, IR iEEsC N
FERELE I TR 1 B 213 SN e ) 5 b A/ 6, RS2 381 R TS 1 B B SR SOAR B T 3R A D 1Ak 4%
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Bt A A “lambof G od” (LA HIGTF) AEPE R MR EERINTE .« LA fH#ES” (Seal of G
od) , BUNEATITE S B SCACIRALR AR RN b SCHLUK) “RIJE AR RSB PR “spring like

mushrooms after arain fall” (W/GEER) , BN SCiE B {E A ] “spring like mushro2oms after a rain
fall” BRI AIT SCERFERER “MEESA" WEMER. EXH , PR ST SO R | fRIE
IR AE B A P o R 0 o i 25 1) ST ] 0 S T i B TR 2 R ST SR o S8 B, BT TSR %
R KT g S AR TR e, AN AT SCR BRSO . BRIE , FERH BRI N % B8 3 H T 5 (52 0 B
Hezfe )y, aTRER B, BEROCALIP R . R TIIK LASE T P IR LA IR RPN LA A . G
od” s mill grinds_slow but!sure. RFWWKk , sl Als. (J16) barBsite  (H—Eai. (G

f€)Money makes the mare g o. 14k el RIS | () A EkRehl fE S . GA0) 7ER ERfuimiescrd
ﬁ%i$*%i%ﬁ%%%§ﬁ&7ﬁ%ﬁ%%ﬁ%&%%%%%&%i%%%ﬁﬂmi%ﬁ%,Mﬁﬁ
15l PR s A R P2 e SRS ) o 3 A [R) PR e B AR o %o J o SO oh SO Tl I AR R T “45%

%" (equivalence translation) .

BRI ST BEANT] 4 o EE I SO SN TEPOETE IR T — . BRI A EPOE
W R SCAK TR (SR T FRE A AR TR T RIS 5 SO I SRR RN TR e AT 4B dR v DAY B b B
BRSO SR BB (S5 RE |, 3 WA T voe Al Sk s IH Bl e v A e &6 T8k,
SHPIEA e 7RISR IS ANt gt T o7 IS . o R SR E AL A . 248k
AR NI TEZS SN Res = S 1 [ AW N o e 5 75 27 N vl R =1 e TN S B e o R VA T A L6
- 2 TR 3 57 10 S b oo, 80 177 55 AR v E VR 3 P N2 B B 22 () S
ZH R
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